
Что было непонятно, так это то, почему Кайдзен создавал «проблемы» Астель, чтобы облегчить
свою вину. 

В прошлый раз мне даже пришлось разрешить одну проблему. 

Даже тогда Кайдзен прислал подарок и насильно пригласил её на ужин, так что ей пришлось
встретиться лицом к лицу с Марианной, которая, похоже, затаила на неё обиду. 

А теперь тут мать Марианны. 

И Астель получила подарок Кайдзена. 

Рано или поздно Маркиза узнает. 

Я не могу просто отправить всё это обратно... 

Если она отправит подарок обратно, чтобы избежать неприятностей, Кайдзен, с другой
стороны, разозлится. 

Кайдзен может заставить её принять его предложение, а не просто разозлиться. 

Точно так же, как он послал Линдона, чтобы заставить её прийти на ужин. 

Для него было важно только избавиться от чувства вины. 

Его не волновал ущерб, причинённый другим его собственными действиями. 

Астель тихо вздохнула и вытащила платье из коробки. 

Драгоценные камни, вделанные в платье, сияли достаточно ослепительно, чтобы превосходить
солнечный свет. 

Я ничего не могу с этим поделать. 

Она могла только надеяться, что уедет отсюда как можно скорее. 

* * *

В течение следующих нескольких дней Астель продолжала быть занятой. 



Она управляла пристройкой, присматривала за Маркизом и Теором, а в свободное время
готовилась к балу. 

Ханна также была занята выбором платья для бала и подгонкой его по фигуре Астель. 

Сегодня Теор прижался к Астель и спросил: 

— Тётя Астель, можно мне выйти и поиграть с Блином в саду? 

— Хорошо. 

Астель приказала горничной позаботиться о Теоре. 

— Позаботься о Теоре. Пусть он поиграет. 

— Да, Леди. 

Теор взял горничную за руку и вышел на улицу. 

Ханна, которая прикрепляла прищепки к платью, оглянулась на Теора и улыбнулась. 

— Молодой Господин Теор очень активен, в отличие от Господина Зигмунда, который был
довольно спокоен. 

Астель, которая приподнимала подол юбки, на мгновение остановилась. 

Всё было так, как сказала Ханна. 

Ханна, которая неправильно поняла её реакцию, быстро извинилась: 

— Извините, Леди Астель... Я сказала кое-что... 

— Нет, всё в порядке. 

Ханна твёрдо верила, что Теор был сыном Зигмунда. 

Когда-нибудь мне придётся сказать ей правду. 

Астель не могла продолжать скрывать цвет глаз Теора от Ханны, которые скоро будут жить



вместе. 

* * *

Теор играл возле пристройки. 

Астель сделала маленький шарик в качестве игрушки, чтобы он мог поиграть с Блином. 

Это была игра, в которой Теор бросал мяч, а Блин искал его и приносил ему. 

Поиграв так некоторое время, Блин устал и лёг рядом с клумбой. 

Теор ходил вокруг клумбы, освещённой тёплым солнечным светом, и пинал мяч в одиночку. 

— Хм-м? 

Через некоторое время Теор огляделся. 

Очевидно, он был с горничной, но она внезапно исчезла. 

— Блин, где горничная? 

Блинн, который лежал, поднял и наклонил голову. 

Увидев, что Блин виляет хвостом, не отвечая, Теор снова огляделся. 

С другой стороны послышались шаги. 

В эту сторону приближалась рыжеволосая горничная. 

— Молодой Господин, что вы здесь делаете? 

— Хм-м? 

— Меня послала Леди Астель. Там есть вкусные закуски. Может, пойдём поедим вместе? 

Горничная с улыбкой подошла к Теору. 



Теор был рад услышать, что там есть закуски, и попытался последовать за ней. 

— Гр-р-р... 

Блин, лежавший у клумбы, поднял голову и зарычал. 

Теор замер на месте. 

— Молодой Господин? 

— Угх... вы та, кого я не знаю... Нет! 

Его мать всегда говорила ему не следовать за незнакомцами. 

Кроме Ханны, в пристройке было четыре горничные. 

Теор знал всех четверых в лицо. 

Если бы его мать послала кого-нибудь, она была бы одной из этих четверых. 

— Молодой Господин... идите сюда, всё в порядке. 

Когда горничная сделала шаг вперёд, Блин, который лежал, встал и залаял. 

Гав! Гав! Гав! 

Горничная увидела острые зубы собаки и остановилась. 

Блину она тоже не нравится. 

Теор отступил от неё на шаг. 

Когда горничная увидела, что Теор пытается убежать, она бросилась вперёд. 

— Молодой Господин, подойдите сюда. 

— Нет! 



Это случилось, когда горничная протянула руку, чтобы схватить его. 

— !.. 
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